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1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY
THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the 
instructions contained in this manual, meets FCC 
requirements. Modifications not expressly approved 
by Yamaha may void your authority, granted by the 
FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to
accessories and/or another product use only high 
quality shielded cables. Cable/s supplied with this 
product MUST be used. Follow all installation 
instructions. Failure to follow instructions could void 
your FCC authorization to use this product in the
USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to
comply with the requirements listed in FCC Regula-
tions, Part 15 for Class “B” digital devices. Compli-
ance with these requirements provides a
reasonable level of assurance that your use of this 
product in a residential environment will not result in
harmful interference with other electronic devices. 
This equipment generates/uses radio frequencies
and, if not installed and used according to the
instructions found in the users manual, may cause 
interference harmful to the operation of other elec-

tronic devices. Compliance with FCC regulations 
does not guarantee that interference will not occur 
in all installations. If this product is found to be the 
source of interference, which can be determined by 
turning the unit “OFF” and “ON”, please try to elimi-
nate the problem by using one of the following mea-
sures:

- Relocate either this product or the device that is
being affected by the interference.

- Utilize power outlets that are on different branch 
(circuit breaker or fuse) circuits or install AC line 
filter/s.

- In the case of radio or TV interference, relocate/
reorient the antenna. If the antenna lead-in is 300 
ohm ribbon lead, change the lead-in to co-axial 
type cable.

If these corrective measures do not produce satis-
factory results, please contact the local retailer 
authorized to distribute this type of product. If you 
cannot locate the appropriate retailer, please con-
tact Yamaha Corporation of America, 6600 Oran-
gethorpe Ave., Buena Park, CA90620, USA.

The above statements apply ONLY to those prod-
ucts distributed by Yamaha Corporation of America 
or its subsidiaries.

(529-M04 FCC class B YCA 01)

FCC INFORMATION (U.S.A.)

COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT 
(Supplier’s declaration of conformity procedure)

Odpovědná strana: Yamaha Corporation of America
Adresa: 6600 Orangethorpe Ave. Buena 

Park Calif. 90620
Telephone: 714-522-9011
Typ zařízení: Bezdrátová sluchátka

Název modelu: YH-WL500

Toto zařízení vyhovuje části 15 pravidel FCC. Provoz 
podléhá dvěma následujícím podmínkám:
1) toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a
2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli přijaté rušení, 
včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz.

(529-M02 FCC sdoc YCA 01)

DŮLEŽITÉ
Zaznamenejte si prosím model a sériové číslo 
produktu do těchto polí.

Model 

Sériové číslo

Toto sériové číslo je umístěno na spodní nebo zadní 
straně jednotky.
Uschovejte tento návod k obsluze na bezpečném 
místě pro budoucí použití.

(Ser.No)This applies only to products distributed by 
YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.
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Význam grafických symbolů

Symbol blesku v rovnostranném trojúhelníku 
upozorňuje uživatele na přítomnost neisolovaného 
nebezpečně vysokého napětí uvnitř kabinetu 
přístroje, které je dostatečně vysoké, aby mohlo 
způsobit elektrický šok.

Symbol vykřičníku v rovnostranném 
trojúhelníku upozorňuje uživatele na důležité 
instrukce týkající se ovládání a údržby 
přístroje v doprovodných tiskovinách.

Důležitá bezpečnostní upozornění
1. Přečtěte si tento návod.
2. Návod uchovejte pro budoucí použití.
3. Věnujte pozornost všem varováním.
4. Dodržujte veškeré instrukce.
5. Nepoužívejte přístroj v blízkosti vody.
6. Čistěte jej pouze suchým hadříkem.
7. Neblokujte větrací otvory. Instalujte produkt v souladu s 

instrukcemi výrobce.
8. Neumisťujte produkt do blízkosti zdrojů tepla, jako jsou 

radiátory, přímotopy, kamna či další aparatura (včetně 
zesilovačů).

9. Neodstraňujte bezpečnostní prvky konektoru 
polarizovaného nebo se zemnícím kolíkem. Polarizovaný 
konektor má dva kolíky, kde jeden je širší než druhý. 
Zemnící konektor je vybaven ještě třetím zemnícím 
kolíkem. Oba prvky slouží pro vaši ochranu. Pokud 
dodaný kabel neodpovídá vaší zásuvce, kontaktujte 
prodejce.

10.Chraňte napájecí kabel před jeho pošlapáním či 
proražením především v místech koncovek, zásuvek a v 
místě kde vystupuje z produktu.

11. Používejte pouze příslušenství doporučené výrobcem.

12. Používejte pouze přepravní 
vozíky, stojany, trojnožky, konzole 
či stoly specifikované výrobcem či 
prodávané spolu s produktem. 
Pokud používáte transportní vozík, 
dejte pozor na možnost jeho 
převrhnutí, mohlo by dojít k úrazu. 

13. Během bouřky, nebo pokud produkt nebudete delší 
dobu používat, odpojte jej od elektrické sítě.
14. Veškeré opravy nechte provádět pouze kvalifikované 
osoby. Servisní zásah vyžaduje jakékoliv poškození 
produktu: poškození napájecího kabelu, vtečení tekutiny či 
zapadnutí předmětu do přístroje, pokud byl přístroj 
vystaven dešti či vlhkosti, nepracuje správně či byl upuštěn.

VAROVÁNÍ

Abyste omezili riziko požáru nebo elektrického šoku, nevystavujte přístroj dešti nebo vlhkosti.
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NÁSTROJ POUŽÍVEJTE, AŽ PO DŮKLADNÉM PŘEČTENÍ NÁSLEDUJÍCÍ ČÁSTI
Uschovejte tuto příručku na bezpečném místě pro pozdější potřeby.

  UPOZORNĚNÍ
Vždy postupujte podle níže uvedených základních bezpečnostních zásad, jinak by mohlo dojít k vážnému 
poranění nebo i smrtelnému úrazu způsobenému elektrickým proudem, zkratu, poškozením, požáru 
apod. Následující bezpečnostní pokyny zahrnují (nejsou však vyčerpávající):

• Neumísťujte napájecí kabel do blízkosti zdrojů tepla, 
jako jsou topná tělesa nebo radiátory. Kabel nadměrně 
neohýbejte ani jinak nepoškozujte, nepokládejte na něj 
těžké předměty.

• Nedotýkejte se přístroje nebo napájecího konektoru 
během bouřky.

• Používejte jen napětí schválené pro tento nástroj. 
Požadované napětí se nachází na identifikačním štítku 
na nástroji.

• Používejte výhradně dodaný napájecí adaptér (strana 
20).

• Používejte výhradně dodaný USB kabel. Nepoužívejte 
ho pro jiné produkty. 

• Pravidelně kontrolujte elektrickou zásuvku a odstaňte 
nahromaděné nečistoty.

• Zasuňte napájecí konektor pevně a zcela do elektrické 
zásuvky. Nedostatečným zasunutím konektoru do 
elektrické zásuvky může docházet k nahromadění 
prachu na konektoru a případnému požáru nebo 
popálením pokožky.

• Při volbě místa pro nástroj dbejte na to, aby byla 
používaná elektrická zásuvka snadno přístupná. V 
případě jakýchkoli potíží nebo poruch nástroj okamžitě 
vypněte pomocí přepínače napájení a odpojte zástrčku 
ze zásuvky. Pokud nástroj vypnete pomocí přepínače 
napájení, neustále do něj bude proudit elektřina, i když 
jen minimální množství. Pokud nebudete nástroj 
používat po delší dobu, nezapomeňte odpojit napájecí 
kabel od elektrické zásuvky.

• Nepřipojujte nástroj ke zdroji napájení prostřednictvím 
prodlužovací šňůry s více zásuvkami. Mohlo by dojít ke 
snížení kvality zvuku nebo i přehřátí zásuvky.

• Při odpojování zástrčky od nástroje nebo elektrické 
zásuvky vždy tahejte za zástrčku, nikdy za kabel. 
Taháním za kabel může dojít k jeho poškození.

• Pokud nástroj nepoužíváte nebo během bouřky, 
odpojte napájecí kabel od elektrické zásuvky.

• Nástroj neotevírejte ani se nepokoušejte 
jakkoli rozebírat či upravovat jeho vnitřní části.

• Nevystavujte nástroj dešti, nepoužívejte v 
blízkosti vody ani v mokrém či vlhkém prostředí. 
Nepokládejte na něj nádoby s tekutinami, které 
by se mohly vylít do otvorů nástroje. Kapalina, 
která pronikne do přístroje, může způsobit 
požár, zásah elektrickým porudem nebo 
poruchu.

• USB AC adaptér používejte pouze uvnitř. 
Nepoužívejte jej v mokrém prostředí. 

• Máte-li mokré ruce, nikdy zástrčku nezapojujte
ani neodpojuje od elektrické zásuvky.

• Na přístroj nepokládejte žádné hořící
předměty, jako jsou svíčky. Mohlo by dojít k
jejich převržení a vzniku požáru

• Rádiové vlny z tohoto produktu mohou ovlivnit 
elektromedicínská zařízení, jako je implantát 
kardiostimulátoru nebo defibrilátor.

- Nepoužívejte výrobek v blízkosti lékařských 
přístrojů nebo uvnitř zdravotnických zařízení. 
Rádiové vlny z tohoto produktu mohou ovlivnit 
elektromedicínská zařízení.

- Nepoužívejte výrobek v okruhu 15 cm (6 palců) 
od osob s implantátem kardiostimulátoru nebo 
defibrilátoru.

BEZPEČNOSTNÍ ZÁSADY

Napájení Nerozebírejte

Varování před vodou

Varování před ohněm

Wireless unit

DMI-10 1/3
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• Produkt nerozebírejte. Mohlo by dojít k vytečení 
baterií. Pokud se obsah baterie dostanedo styku 
s vaší pokožkou nebo očima, může způsobit 
slepotu, chemiské popáleniny nebo poškozenbí 
produktu.

• Baterie nevhazujte do ohně. Výsledkem by 
mohla být exploze baterie, požár nebo zranění. 

• Nevystavujte produkt nadměrně vysokým 
teplotám, jako přímé sluneční záření nebo oheň. 
Výsledkem by mohla být exploze baterie, požár 
nebo zranění. 

• Nevystavujte produkt mechanickým šokům.
Mohlo by dojít k poruše způsobené bateriemi, 
zásahu elektrickým proudem nebo poruše.

• Pokud baterie vytékají, vyvarujte se dotyku s 
touto kapalinou. Pokud by došlo ke kontaktu 
této kapaliny s očima, ústy nebo pokožkou, 
okamžitě je oplachujte vodou a kontaktujte 
lékaře. Bateriová kapalina je korozivní a může 
způsobit ztrátu nebo poškození zraku nebo 
chemické popáleniny.

• Nevystavujte baterie nadměrně nízkému tlaku 
vzduchu. 

• Detailyo dobíjení baterií najdete v manuálu 
baterií, řiďte se jimi. Nedodržením by mohlo 
odjít k požáru, přehřátí, explozi nebo poruše.

• Pokud se kabel adaptéru napájení nebo jeho
zástrčka jakkoli poškodí, pokud cítíte
neobvyklý zápach, nebo pokud z nástroje
vychází kouř, pokud do přístroje zapadl
nějaký předmět nebo se dostala voda, pokud
došlo k nečekanému výpadku zvuku během
použití přístroje, nebo pokud jsou na přístroji
viditelné praskliny či poškození, okamžitě
vypněte nástroj a odpojte jej od zásuvky.
Potom nechejte nástroj prohlédnout
kvalifikovaným servisním technikem 
společnosti Yamaha.

(Lithium-iontové) Baterie Pokud zaznamenáte abnormalitu

DMI-10 2/3
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 UPOZORNĚNÍ
Vždy postupujte podle níže uvedených základních bezpečnostních zásad, jinak by mohlo dojít k poranění, 
poškození nástroje či jiné škodě na majetku. Následující bezpečnostní pokyny zahrnují (nejsou však 
vyčerpávající):

• Nepokládejte nástroj do nestabilní 
pozice nebo na místa s nadměrnými 
vibracemi, jinak by mohl spadnout a 
způsobit zranění

• Nabíjejte pouze specifikovanou nabíječkou. 
Nabíjení nespecifikovanou nabíječkou může 
způsobit únik bateriové kapaliny, přehřátí, 
explozi nebo poruchu.

• Nabíjejte pouze ve stanoveném rozsahu teplot 
nabíjení. Nabíjení při teplotě mimo rozsah 
může způsobit únik bateriové kapaliny, 
přehřátí, explozi nebo poruchu.

Umístění

Připojení
• Před připojením nástroje k jiným elektronickým 

zařízením vždy vypněte napájení všech zařízení. 
Před zapnutím a vypnutím napájení všech 
zařízení snižte jejich hlasitost na minimum. 

• Chcete-li nastavit požadovanou úroveň 
hlasitosti, nastavte hlasitost všech zařízení na 
minimum a postupně ji zvyšujte, až dosáhnete 
požadované úrovně.

• O nástroj se neopírejte, nepokládejte na něj 
těžké předměty a při použití tlačítek a konektorů 
nepoužívejte nadměrnou sílu. 

• Udržujte malé části mimo dosah dětí, mohly by 
je nechtěně spolknout.

• Nepoužívejte produkt nebo sluchátka po delší 
dobu při vyšší nebo nepříjemné úrovni 
hlasitosti, mohlo by dojít k trvalému poškození 
sluchu. Pokud zjistíte, že máte potíže se sluchem 
nebo vám zvoní v uších, navštivte lékaře. 

• Pokud vás sluchátka dráždí, okamžitě je 
přestaňte používat.

• Před čištěním jednotky vytáhněte síťovou 
zástrčku z elektrické zásuvky. Nedodržení může 
způsobit úraz elektrickým proudem.

• Před přemístěním výrobku odpojte všechny 
připojené kabely, abyste zabránili poškození 
kabelů nebo zranění osob, které by o ně mohly 
zakopnout.

(Lithium-iontové) Baterie

DMI-10 3/3

Zacházení
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UPOZORNĚNÍ

 Upozornění týkající se baterie
Tento produkt obsahuje lithium-iontovou baterii.

Lithium-iontová baterie obsažená v tomto produktu je 
spotřební zboží. Chcete-li prodloužit životnost baterie na 
co nejdelší dobu, dávejte pozor na následující.

• Pokud se výrobek delší dobu nepoužívá, může se doba 
nabíjení prodloužit.
• Při dlouhodobém skladování nabijte výrobek přibližně 
jednou za šest měsíců, aby nedošlo k nadměrnému vybití.
• Pokud baterie neudrží nabití nebo má užitečnou energii 
jen velmi krátkou dobu, životnost baterie je u konce.
• Lithium-iontové baterie lze recyklovat. Po použití 
můžete baterii recyklovat, ale nikdy se ji nepokoušejte 
vyjmout sami. Nechte zařízení zkontrolovat 
kvalifikovaným servisním personálem Yamaha. Pokud se 
ve vaší oblasti nenachází žádný servisní personál Yamaha, 
zlikvidujte jej správně v souladu s příslušnými zákony na 
ochranu životního prostředí a pravidly pro likvidaci ve 
vaší oblasti.
• Tento výrobek obsahuje baterii, která obsahuje 
chloristan. Materiál chloristan – může být vyžadováno 
zvláštní zacházení,
Viz www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate.

 Zacházení s produktem
• V závislosti na podmínkách okolních rádiových vln může 
dojít k poruše výrobku.
• Pokud výrobek nepoužíváte, vždy vypněte napájení. I 
když je vypínač [    ] (tlačítko napájení) v pohotovostním 
stavu (kontrolka napájení nesvítí/ stav nesvítí), elektřina 
stále proudí do výrobku na minimální úrovni. Pokud 
výrobek delší dobu nepoužíváte, ujistěte se, že jste 
odpojili napájecí kabel ze síťové zásuvky.

 Údržba
Při čištění výrobku používejte měkký a suchý (nebo 
mírně vlhký) hadřík. Nepoužívejte ředidla barev, 
rozpouštědla, alkohol, čisticí kapaliny ani chemicky 
impregnované utěrky.

Informace

 O obsahu tohoto dokumentu
• Tento dokument je uživatelská příručka určená pro 
čtenáře, kteří budou tento produkt používat.
• Ilustrace a obrazovky uvedené v tomto dokumentu 
slouží pouze pro instruktážní účely.
• Software může být revidován a aktualizován bez 
předchozího upozornění.

 Ochranné známky

• Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrované 
ochranné známky vlastněné společností Bluetooth SIG, 
Inc. a jakékoli použití těchto značek společností Yamaha 
Corporation podléhá licenci.
• Názvy společností a produktů v této příručce jsou 
ochranné známky nebo registrované ochranné známky 
příslušných společností.

Společnost Yamaha nemůže být zodpovědná za 
škody způsobené nesprávným používáním nebo 
úpravami produktu.

Níže uvedený obrázek ukazuje umístění typového 
štítku. Číslo modelu, sériové číslo, požadavky na 
napájení atd. jsou uvedeny na tomto štítku. Toto 
sériové číslo byste si měli poznamenat na níže 
uvedené místo a uschovat si tuto příručku jako trvalý 
záznam o svém nákupu pro usnadnění identifikace v 
případě krádeže nebo ztráty.

Model

Sériové číslo

(bottom_en_02)
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Přehled

Tento produkt je sada bezdrátových sluchátek s doprovodným vysílačem. Vstupní konektor vysílače lze připojit 
ke sluchátkovému výstupu zařízení (jako je digitální klávesnice, kytarový zesilovač, audio rozhraní atd.), což 
umožňuje bezdrátové připojení s mimořádně nízkou latencí. Vzhledem k tomu, že tento produkt lze také připojit 
k Bluetooth zařízení, můžete na svůj nástroj hrát současně s přehráváním hudby ze Bluetooth zařízení, jako je 
například smartphone.

Ujistěte se, že jsou k tomuto produktu přiloženy všechny následující položky.

Hlavní funkce

* Toto je vyhrazené připojení pomocí originálního 2,4 GHz vysílače Yamaha a dosahuje výjimečně nízkého zpoždění.
Vysílací kanál se automaticky nastaví jednoduše sejmutím sluchátek z vysílače.

Bezdrátové 
propojení*

Sluchátkový jack Vysílač

Digitální hudební nástroj, keyboard, 
mix, audio rozhraní atd.

Sluchátka

YH-WL500

Kabelové propojení Bluetooth

Kabelové 
pro-

pojení

Sluchátkový jack

Kytarový zesilovač,
multiefekt

Chytré zařízení/
Počítač

Obsah balení

Sluchátka 

USB napájecí adaptér
Zástrčka adaptéru × 6 USB kabel 

(50 cm/typ A  typ C)

3,5 mm kabel se stereo  
mini konektorem (2 m)

Audio redukce 
(stereo mini   standard 

stereo phone)

Uživatelský manuál 
(tento dokument)

* Vyberte zástrčku vhodnou pro vaše použití

Vysílač
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Názvy částí

Sluchátka

Vysílač

⑫ Stavová LED dioda
⑬ Konektor B
⑭ Tlačítko připojení dalších sluchátek
⑮ Vstupní konektor - jack
⑯ DC IN

!2

!3

!4 !5 !6

Zadní panel

i
u y

t r e

w

o

!1

① Páska přes hlavu
② Kryt
③ LED dioda zapnutí
④ Vypínač
⑤ Tlačítko Bluetooth
⑥ Tlačítko +

⑦ Tlačítko +
⑧ Vstupní konektor kabelu - jack
⑨ LED dioda nabíjení
⑩ Konektor napájení USB
⑪ Konektor A

Propojte s konektorem B na vysílači.

!0

q
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Příprava

Před použitím sluchátek připojte sluchátkový výstup vašeho konkrétního zařízení (digitální hudební nástroj, 
kytarový zesilovač nebo audio rozhraní atd.) ke vstupnímu konektoru vysílače (stereo minikonektor) pomocí 
kabelu stereo s mini konektorem, který je součástí dodávky tohoto výrobku.

Při připojení digitálnímu hudebnímu 
nástroji nebo audio rozhraní

Použijte přiloženou audio redukci v závislosti na 
konektoru sluchátek vašeho konkrétního zařízení.

Při připojení ke kytarovému zesilovači

Připojení vysílače k jinému zařízení pomocí kabelu

Sluchátkový jack

Stereo mini 
kabel

(dodaný)

Vstupní 
jack

Zadní 
panel

Vysílač

Digitální hudební nástroj, keyboard, mixážní 
pult nebo audio rozhraní

Kabel s 3,5 mm stereo mini 
konektorem

Audio redukce 
(standard stereo phone 
 stereo mini) • Při použití komerčního kabelu se stereo mini konektorem 

pro připojení k vysílači se ujistěte, že používáte kabel bez 
(nulového) odporu.

Kabelové 
propojení

Bezdrátové  
propojení

Příklad ukazující 
bezdrátový vysílač

a odpovídající 
zesilovač, jako je 

Relay G10TII

Sluchátkový
jack

Vysílač

Stereo mini 
kabel

(dodaný)

Vstupní 
jack

Kytarový zesilovač, 
multiefekt

Zadní 
panel

NOTE
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1. Připojte zástrčku napájecího adaptéru odpovídající
tvarem elektrické zásuvce k USB napájecímu 
adaptéru.

2. Propojte USB napájecí adaptér v pořadní
uvedeném na obrázku.

Před použitím sluchátka nabijte.

1. Uložte sluchátka do vysílače.
Ujistěte se, že konektor A sluchátek pevně sedí na 
konektoru B vysílače.

Pokud jsou sluchátka správně nastavena, stavová LED 
dioda vysílače bliká modře a poté svítí trvale modře.
Když se stavová LED nerozsvítí modře, zkontrolujte, zda 
je konektor B vysílače správně zasunut do konektoru A 
sluchátek.

2. Ujistěte se, že LED dioda nabíjení sluchátek
svítí červeně.

LED kontrolka nabíjení se během nabíjení rozsvítí 
červeně a po dokončení nabíjení zhasne.
LED kontrolka nabíjení se nerozsvítí, když jsou 
sluchátka již plně nabitá.

Příprava je dokončena

Připojení napájecího adaptéru

• Ujistěte se, že používáte pouze dodaný USB napájecí adaptér.
• Pokud používáte napájecí adaptér USB s odnímatelnou 
zástrčkou, ujistěte se, že je zástrčka připojena k napájecímu 
adaptéru USB. Použití samotné zástrčky může způsobit úraz 
elektrickým proudem nebo požár.
• Při připojování zástrčky se nikdy nedotýkejte vnitřní kovové 
části, aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, zkratu nebo 
poškození. Dávejte také pozor, aby se mezi napájecím 
adaptérem USB a zástrčkou nehromadil prach.

• Při odpojování USB napájecího adaptéru, proveďte body 
① až ③ kroku 2 v opačném pořadí.

USB napájecí 
adaptér Zástrčka adaptéru

Zasuňte konektor 
ve směru šipky

USB napájecí 
adaptér

USB kabel

Zásuvka
Vysílač

Rear

Typ A

Typ C

VAROVÁNÍ

NOTE

Nabíjení sluchátek

•

•

Pokud použijete jiný kabel USB než ten, který je součástí 
dodávky, nemusí být nabíjení možné.
Můžete také nabíjet přímo ze síťové zásuvky připojením 
kabelu USB k napájecímu adaptéru USB namísto nastavení 
na vysílači.

• Během nabíjení nelze používat žádná tlačítka a bezdrátové 
připojení je zrušeno.

Konektor B

Konektor A 

Modrá

Červená

NOTE
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Základní ovládání

1. Zapněte připojená zařízení.
V tomto kroku také ztlumte hlasitost všech zařízení.

2. Vyjměte plně nabítá sluchátka z vysílače.
Stavová LED dioda vysílače a LED dioda napájení 
sluchátek blikají modře a bezdrátový kanál se nastaví 
automaticky.
Pokud je připojení úspěšné, uslyšíte zvukovou zprávu 
„Pairing Successful“ (Párování proběhlo úspěšně) a 
poté se kontrolka napájení trvale rozsvítí modře.

3. Nasaďte si sluchátka.
Zkontrolujte označení na levé a pravé straně, abyste 
se ujistili, že jsou sluchátka správně umístěna, když 
je nasazujete.

4. Upravte hlasitost zařízení podle potřeby.

Řiďte se níže uvedenými kroky pro úpravu hlasitosti.

• Zvýšení hlasitosti: 
Stiskněte tlačítko +.

• Snížení hlasitosti 
Stiskněte tlačítko −.

• Plynulé zvýšení hlasitosti: Podržte tlačítko +.
• Plynulé snížení hlasitosti: Podržte tlačítko -.

Při používání tohoto produktu můžete zkontrolovat 
stav audio vstupu pomocí stavové LED diody na 
vysílači.

Když je audio vstup příliš vysoký, stavová LED dioda se 
rozsvítí červeně. Snižte hlasitost připojeného zařízení.

Použití sluchátek

Vysílač

Bliká 
modře

Stavová LED dioda

LED dioda

Bliká 
modře

R L

Úprava hlasitosti

• Když hlasitost dosáhne maxima, uslyšíte „pípnutí“.

Kontrola stavu audio vstupu

Tlačítko -
Tlačítko +

NOTE

Modrá

Červená

Stavová LED dioda

zapnutí
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Během používání sluchátek můžete zkontrolovat, 
kolik kapacity energie baterie zbývá pomocí 
zvukové zprávy.

 Audio zpráva
• Battery Low: zbývá malé množství kapacity baterie

1. Když dokončíte používání sluchátek
ujistěte se, že sluchátka vypnete podržením 
tlačítka vypínače.

2. Nabijte sluchátka jejich uložením do vysílače
(strana 12).

Připojením tohoto produktu přímo k zařízení pomocí 
kabelu jej můžete používat konvenčně, aniž byste 
museli používat napájecí zdroj.

1. Vypněte sluchátka podržením tlačítka vypínače.

2. Snižte hlasitost našeho zařízení.

3. Propojte sluchátkový výstupé vašeho zařízení  se 
vstupním konektorem jack na sluchátkáchpomocí 
kabelu s 3,5 mm stereo mini konektorem
(dodán).

4. Upravte hlasitost připojeného zařízení podle potřeby.

Použijte přiloženou audio redukci podle tvaru konektoru 
sluchátek vašeho zařízení.

Kontrola zbývající kapacity 
baterie

Po použití sluchátek 

Podržte 

Připojení kabelu

• Následující funkce nejsou dostupné při připojení kabelem.
- Nastavení hlasitosti stisknutím tlačítka + (nebo -)
- Bezdrátové připojení

• Při používání tohoto výrobku s připojeným kabelem jej 
nelze používat se zapnutým napájením. Sluchátka používejte 
po vypnutí napájení podržením tlačítka vypínače.

Kabel s 3,5 mm stereo
mini konektorem

(dodán)

NOTE
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Pokročilé funkce

Během bezdrátového připojení můžete také poslouchat 
hudbu (například hudební doprovod) z chytrého zařízení 
nebo počítače kompatibilního s Bluetooth.

Spusťte přehrávání hudebního doprovodu ze svého 
chytrého zařízení po registraci a připojení jako 
zařízení Bluetooth (popsáno vpravo). Poté upravte 
hlasitost hudby z chytrého zařízení.

Registrace zařízení Bluetooth

Při prvním připojení tohoto produktu k zařízení Blue-
tooth postupujte podle níže uvedených kroků a 
zaregistrujte tento produkt s tímto zařízením.

1. Nastavte sluchátka do pohotovostního režimu registrace.

Při zapnutém napájení podržte stisknuté tlačítko 
Bluetooth, dokud nezačne kontrolka napájení blikat, 
jak je znázorněno na obrázku níže. Sluchátka přejdou 
do pohotovostního režimu registrace.

2. Aktivujte funkci Bluetooth na vašem Bluetooth 
zařízení.
Zobrazí se seznam zařízení Bluetooth, která lze 
připojit.

3. Zvolte tato sluchátka ze seznamu zobrazeného na 
vašem Bluetooth zařízení.

Pokud je připojení úspěšné, uslyšíte zvukovou 
zprávu „Connected“ (Připojeno).

Použití současně s 
Bluetooth zařízeními

• Hlasitost hudby z vašeho chytrého zařízení prostřednictvím 
připojení Bluetooth nelze upravit stisknutím tlačítka + (nebo -) 
na tomto produktu.

Sluchátkový jack

Vysílač
Vstupní 
jack

Bezdrátové
připojení

Bluetooth 
připojení

Kabelové 
připojení

Zadní 
panel

Digitální hudební nástroj, klávesnice, mixážní 
pult nebo audio rozhraní

NOTE

Modrá Červená

Střídavě bliká

Nejméně dvě vteřiny



Pokročilé funkce

16 YH-WL500 Uživatelský manuál

Připojení Bluetooth zařízení

Připojte tento produkt k zařízení Bluetooth, se 
kterým již byl zaregistrován.

Když krátce stisknete tlačítko Bluetooth, tento 
výrobek vyhledá všechna dříve připojená zařízení 
Bluetooth postupně od posledního připojeného 
zařízení a automaticky je připojí.

Pokud se tento produkt automaticky nepřipojí k 
zařízení Bluetooth, čeká na připojení. Pro správné 
připojení k tomuto produktu proveďte připojení ze 
samotného zařízení Bluetooth.
Pokud se tento produkt nemůže připojit k zařízením 
Bluetooth (maximálně osmi) připojeným v minulosti, 
stav čekání na připojení se jednou resetuje. Znovu 
krátce stiskněte tlačítko Bluetooth a opakujte 
připojení od začátku těchto kroků.
Pokud je připojení úspěšné, uslyšíte zvukovou zprávu 
„Connected“ (Připojeno).

• Pohotovostní režim registrace se automaticky ukončí 
přibližně po třiceti sekundách. Chcete-li se znovu začít 
zaregistrovat, začněte od kroku 1.
• K tomuto produktu lze zaregistrovat až 8 zařízení. Od 9. 
zařízení budou starší registrace smazány (nejstarší je 
smazána jako první).
• Pokud je při připojování vyžadován přístupový klíč, 
zadejte „0000.”

• Ujistěte se, že jste nastavili hlasitost zařízení Bluetooth 
na minimální úroveň a během přehrávání zařízení 
Bluetooth postupně zvyšujte hlasitost, abyste nastavili 
požadovanou úroveň pro poslech.
Pokud tak neučiníte, může dojít k poškození sluchu.

NOTE

VAROVÁNÍ

• Tento produkt se připojuje k jedinému zařízení Bluetooth a 
nelze se připojit k více zařízením současně.
• Když je Bluetooth odpojeno na jednu minutu v následujících 
stavech, napájení sluchátek se automaticky vypne.

- Když po dobu deseti minut neprobíhá žádná bezdrátová 
 komunikace

- Když v době bezdrátové komunikace není třicet minut žádný 
 zvuk

Pokud k tomu dojde, stiskněte znovu tlačítko vypínače.

• Hlasitost hudby z vašeho chytrého zařízení prostřednictvím 
připojení Bluetooth nelze upravit stisknutím tlačítka + 
(nebo -) na tomto produktu. Upravte hlasitost hudby přímo 
z chytrého zařízení.

NOTE
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Odpojení od Bluetooth zařízení

Pro odpojení od Bluetooth zařízení se řiďte kroky 
uvedenými níže.

 Vypněte napájení Bluetooth zařízení.
Sluchátka budou v pohotovostním režimu čekání na 
znovu spojení (z Bluetooth zařízení).

 Vypněte sluchátka.

K jednomu vysílači můžete přidat dvě nebo více 
sluchátek a současně je bezdrátově používat.

1. Stiskněte tlačítko pro další sluchátka na vysílači.

Stavová LED dioda vysílače bude modře blikat.

2. Dvakrát krátce stiskněte tlačítko vypínače na
sluchátkách.
LED kontrolka napájení sluchátek bliká modře a tento 
produkt zahájí párování. Po dokončení párování se 
stavová LED dioda rozsvítí modře.

Použití dalších sluchátek

• V současné době (k prosinci 2022) není prodej 
samostatných sluchátek (bez vysílače) k dispozici.

Vysílač

Rear

Bliká modře

NOTE
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Problémy a jejich řešení

Nejprve si přečtěte
Pokud tento výrobek při používání nefunguje 
normálně, zkontrolujte nejprve následující.

 Vypněte sluchátka a znovu zapněte.

 Ujistěte se, že jsou sluchátka dostatečně nabitá.
• “Nabíjení sluchátek” (strana 12)

 Zkontrolujte následující.
• “Sluchátka nelze zapnout” (strana 18)
• “Sluchátka nelze nabíjet” (strana 18)
• “Není slyšet žádný zvuk” (strana 18)
• “Zvuk je zkreslený nebo šumí” (strana 18)
• “Sluchátka nelze připojit k vysílači” (strana 19)
• “Sluchátka nelze připojit k Bluetooth zařízení”

(strana 19)
• “Sluchátka nelze ovládat nebo nefungují” (strana 19)
• “Problém není vyřešen” (strana19)

Sluchátka nelze zapnout
 Baterie nejsou dostatečně nabité.

Sluchátka nabijte.
• “Nabíjení sluchátek” (strana 12)

Sluchátka nelze nabíjet
 Počítač není zapnutý při nabíjení z počítače).

Počítač zapněte a sluchátka nabijte.
* Nabíjení z PC není zaručeno.

 Možná jste použili jiný kabel USB než ten, který byl dodán 
s tímto produktem.
Použijte přiložený USB kabel, abyste se ujistili, že se 
produkt správně nabíjí.

 Mezi konektory A a B se mohly nahromadit nějaké cizí 
látky.
Zkontrolujte konektory a ujistěte se, že se tam 
nenahromadily žádné cizí látky.

Není slyšet žádný zvuk
 Sluchátka nejsou připojena k vysílači.

Tento produkt ještě jednou spárujte. Sluchátka jednou 
nasaďte na vysílač a sejměte je poté, co stavová LED dioda 
přejde z modrého blikání na nepřerušované modré svícení 
(strana 12–13). V opačném případě stiskněte tlačítko 
přídavných sluchátek na vysílači a poté dvakrát krátce 
tlačítko napájení sluchátek (strana 17).

 Sluchátka nelze připojit k Bluetooth zařízení
Sluchátka spárujte.
• “Připojení Bluetooth zařízení” (strana 16)

 Hlasitost je příliš nízká.
Zvyšte hlasitost.
• “Úprava hlasitosti” (strana 13)

 Přehrávání hudby bylo zastaveno.
Spusťte přehrávání hudby na připojeném Bluetooth 
zařízení.
• “Použití současně s Bluetooth zařízeními” (strana 15)

 Kabel není správně připojen
(při použití kabelového připojení).
Připojte kabel s 3,5 mm stereo mini konektorem jack 
tohoto zařízení z dalšímu zařízení.
• “Připojení vysílače k jinému zařízení pomocí 

kabelu” (strana 11)

 Používáte kabel s odporem.
Při připojování tohoto produktu k zařízení pomocí kabelu 
použijte přiložený kabel s 3,5mm stereo mini konektoroem 
jack. Pokud používáte komerční stereofonní 
minikonektorový kabel, ujistěte se, že používáte kabel, 
který nemá žádný (nulový) odpor.

 Při použití bezdrátového připojení je hlasitost 
externího zařízení nízká.
Zvyšte hlasitost na externím zařízení.
• „Současné používání s Bluetooth zařízeními“ 

(strana 15)

 Při připojení k zařízení Bluetooth je hlasitost 
externího zařízení nízká.
Zvyšte hlasitost na externím zařízení.
• „Současné používání s Bluetooth zařízeními“ 

(strana 15)

 Při připojení kabelem je hlasitost externího zařízení 
nízká.
Zvyšte hlasitost na externím zařízení.
• “Připojení kabelem” (strana 14)

Zvuk je zkreslený nebo šumí
 Signál bezdrátového připojení nemusí přicházet čistý,

takže připojení je nestabilní.
Tento produkt ještě jednou spárujte. Jednou nasaďte
sluchátka na vysílač a po zobrazení stavu je sejměte. LED
kontrolka přejde z blikání na modré svícení (strana 12–13).

 Signál připojení Bluetooth nemusí být čistý, takže 
připojení je nestabilní.
Přesuňte se dále od bezdrátových zařízení, jako jsou 
přístupové body wifi, nebo zařízení produkující 
elektromagnetické vlny, jako jsou mikrovlnné trouby.
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Zkuste umístit připojené zařízení Bluetooth co nejblíže k 
tomuto produktu.
Zařízení s bezdrátovým připojením k wifi síti mohou 
přenášet signály, které brání komunikaci Bluetooth. V 
takovém případě vypněte na svém Bluetooth zařízení 
funkci bezdrátového připojení k wifi síti.

Sluchátka nelze ovládat nebo nefungují
 Sluchátka se nabíjejí.

Během nabíjení sluchátka nemůžete používat. Použijte je až 
se plně nabijí.

 Není dostatek kapacity baterií.
Sluchátka dobijte.
• “Nabíjení sluchátek” (strana 12)

 Produkt dočasně nefunguje.
Vypněte jej a znovu zapněte. Pokud není možné produkt 
normálním způsobem vypnout, podržte tlačítko vypínače
po dobu nejméně šesti vteřin pro provedení hardwarového 
resetu. Po vypnutí LED diod zapnutí, je operace resetování 
dokončena.

 Je připojen kabel s 3,5 mm stereo mini konektorem.
Při připojení přes kabel není možné sluchátka ovládat 
pomocí tlačítek. Odpojte tento kabel od sluchátek.

Sluchátka nelze připojit k vysílači

 Sluchátka jsou příliš vzdálena od vysílače.
Přibližte se se sluchátky blíže k vysílači.

 Zařízení vysílající elektromagnetické vlny 
(jako je mikrovlnná trouba, přístupový bod wifi apod.) 
je příliš blízko.
Nepoužívejte tento produkt v blízkosti zařízení vysílajících 
elektromagnetické vlny.

 Přicházející signál bezdrátového spojení není 
dostatečně čistý.
Znovu produkt spárujte. Jednou nasaďte sluchátka do 
vysílače a sejměte je poté, co stavová LED dioda přejde z 
modrého blikání na nepřerušované modré svícení (strana 
12–13). Případně stiskněte tlačítko přídavných sluchátek na 
vysílači a poté dvakrát krátce tlačítko napájení sluchátek 
(strana 17).

Sluchátka nelze připojit k Bluetooth zařízení
 Sluchátka a Bluetooth zařízení jsou přílis daleko od 

sebe.
Přejděte se sluchátky blíže k Bluetooth zařízení.

 Zařízení vysílající elektromagnetické vlny 
(jako je mikrovlnná trouba, přístupový bod wifi apod.) 
je příliš blízko.
Nepoužívejte tento produkt v blízkosti zařízení vysílajících 
elektromagnetické vlny.

 Informace o připojení registrovaného Bluetooth 
zařízení nefungují správně.
Vyžte informace o propojení tohoto produktu k 
Bluetooth zařízení, a poté znovu spárujte tento produkt s 
Bluetooth zařízením.
• “Registrace Bluetooth zařízení” (strana 15)

 Informace o připojení registrovaného Bluetooth 
zařízení k tomuto produktu mohgly být vymazány.
Znovu sluchátka spárujte.
• “Registrace Bluetooth zařízení” (strana 15)

 Sluchátka jsou spárována k jinému Bluetooth zařízení.
Odpojte je od tohoto Bluetooth zařízení, a připojte je k 
novému.
• “Odpojení od Bluetooth zařízení” (strana 17)

Problém není vyřešen
Pokud problém stále nelze vyřešit, obraťte se na 
společnost Yamaha se žádostí o podporu produktu, 
jak je uvedeno níže.

 Zákazníci mimo Japonsko
Kontaktujte nejbližšího autorizovaného Yamaha prodejce 
nebo servis.
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Dodatek

Sluchátka
Driver typ: Dynamický, otevřený / přes uši
Driver jednotka: 40 mm
Impedance: 32 Ω
Kabelový vstupní jack: 3.5 φ stereo mini jack
USB napájecí konektor: USB Typ-C (USB 1.1) 
Hmotnost: 315 g

 Bluetooth
Vysílací frekvence: 2402 MHz až 2480 MHz 
Maximální výstupní výkon (EIRP): 10 dBm 
Bluetooth verze: 4.2
Podporováné profily: A2DP, AVRCP 
Podporováné kodeky: SBC
Maximální počet připojitelných zařízení: 8
SAR sledovaná hodnota: 0,5 w/kg

Vysílač
Vstupní jack: 3.5 φ stereo mini-jack 
DC IN: USB Typ-C (USB 1.1) 
Hmotnost: 400 g
Maximální příkon: 2.55W (5,1 V DC × 500 mA)

 Funkce bezdrátové komunikace 
Digitální formát: Originální formát (odpovídá 24bitovému) 
Vysílací frekvence (pracovní frekvence): 

2402 MHz až 2478 MHz
Maximální výstupní výkon (EIRP): 10 dBm 
Maximální dosah komunikace: 7 m v optimálních 

podmkínkách, což se může lišit v závislosti na 
vysílaných okolních rádiových vlnách.

Napájení
 Dobíjecí baterie
Interní dobíjecí baterie: Lithium-ion baterie 
Čas dobíjení (na plnou kapacitu): cca 3 hodiny

Dobíjecí teplota: +5 až +40 °C 
Provozní teplota: 0 až +40 °C
Doba provozu na baterie (čas kontinuálního přehrávání):

cca 9 hodin

 USB napájecí adaptér
Model: UNXBU3012-050020SA 
Vstup: 100 V AC až 240 V AC
Výstup: 5.1 V DC/2 A (USB-A)

* Obsah této příručky platí pro nejnovější specifikace k datu tisku. 
Chcete-li získat nejnovější příručku, přejděte na web Yamaha a stáhněte si soubor s příručkou.

Specifikace

(58-M02 WEEE en 01)

Informace pro uživatele o sběru a nakládání se starým elektro odpadem

Tento symbol na produktu, balení anebo v doprovodné dokumentaci znamená, že s použitým elektrickým 
a elektronickým zařízením by nemělo být nakládáno jako s domovním odpadem.
Pro jejich správné nakládání, obnovu nebo recyklaci je nutné je odevzdat v místech kolektivního sběru v 
souladu s národní legislativou a Nařízením 2002/96/EC.
Správným nakládáním s těmito produkty a bateriemi pomáháte ochránit hodnotné zdroje a zabráníte 
potenciálnímu nebezpečnému vlivu na lidské zdraví a životní prostředí, ke kterému by při nesprávném 
zacházení mohlo dojít.
Více informací o zpětném sběru a recyklaci starých zařízení kontaktujte místní samosprávu, technické 
služby nebo prodejce zařízení.
Pro komerční uživatele v EU
Pokud chcete zlikvidovat elektrické nebo elektronické zařízení, kontaktujte svého prodejce nebo 
dodavatele pro další instrukce.
Informace o nakládání v zemích mimo EU
Tento symbol je platný pouze v zemích EU, pokud chcete toto zařízení zlikvidovat, kontaktujte místní 
samosprávu nebo prodejce a zeptejte se na správnou metodu likvidace.



Dodatek

YH-WL500 Uživatelský manuál  21

Hlavní ovladače produktu jsou uvedeny níže.

Zvukové zprávy

Zvukové zprávy na tomto produktu jsou 
uvedeny níže.

Seznam ovladačů

Napájení
Power on Power key
Power off Power key 

(hold down for one second)

Hlasitost
Zvýšení Tlačítko +
Snížení Tlačítko -
Zvýšení
kontinuální

Tlačítko + (podržet)

Snížení
kontinuální

Tlačítko - (podržet)

Bezdrátová komunikace
Spuštění párování Vypínač (dvakrát)

Bluetooth
Spuštění registrace Tlačítko Bluetooth (podržet)
Spuštění připojení Tlačítko Bluetooth 

Tlačítko -
Tlačítko + Vypínač

Tlačítko Bluetooth

Seznam zvukových zpráv a 
význam LED indikací

Napájení
Power Off Vypnutí

Baterie
Battery Low Malá kapacita baterií

Wireless communication
Pairing Successful Párování úspěšné

Propojení dokončeno
Pairing Failed Párování neúspěšné

Bluetooth
Connected Dokončeno připojení k 

Bluetooth zařízení
Propojení dokončeno znovu

Disconnected Odpojeno Bluetooth zařízení

Odpojeno kvůli okolním 
podmínkám radiových vln
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LED indikace

LED podržet na tomto produktu jsou uvedeny níže.

 LED napájení

 LED dobíjení

 Stavové LED 

Napájení
Zapnuto Svítí (modře)

Vypnuto Nesvítí

Bezdrátová komunikace
Bez abnormalit Svítí (modře)

Chyba
komunikace

Bliká jednu
minutu (červeně)

Vyhledávání
spárovaného
Bluetooth zařízení

Bliká (modře) 
méně než cca  
10 vteřin

Bluetooth
Pohotovostní režim
pro párování s 
Bluetooth zařízením

Bliká 
(střídavě červeně
a modře)

Altualizace firmwaru
Aktualizace Bliká 

(střídavě červeně
a modře)

Battery
Nabíjení Svítí (červeně)

Nabíjení dokončeno Nesvítí

Sluchátka

LED napájení LED dobíjení

Modrá

Modrá

Červená

Modrá

Modrá Červená

Modrá Červená

Červená

Napájení
Power on Svítí (modře)

Power off Nesvítí

Audio vstup
An audio input is 
too large

Svítí (červeně)

Bezdrátová komunikace
Bez abnormalit Svítí (modře)

Vyhledávání
RSSI frekvence 
(při nastavení
komunikace mezi
sluchátky a vysílačem)

Bliká (modře) 
 Svítí (modře)

Vyhledávání
radio kanálů 
(při vyjmutí
sluchátek 
z vysílače)

Bliká po dobu 20 
vteřin (modře)

Pohotovostní režim
pro párování
sluchátek 
(při podržení tlačítka
pro další
sluchátka)

Bliká po dobu 
dvou minut
(modře)

Farmware update
Aktualizace Bliká 

(střídavě červeně
a modře)

Modrá

Červená

Stavové LED

Vysílač

Modrá

Červená

Modrá

Modrá

Modrá

Modrá

Modrá

Modrá Červená
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Softwarové licence a autorská práva

Tento produkt obsahuje následující software třetích stran.
Informace (autorská práva atd.) o každém softwaru naleznete v níže uvedených podmínkách. 
Používáním tohoto produktu se bude mít za to, že souhlasíte s podmínkami.

Zephyr
© Copyright Zephyr Project členové a jednotliví přispěvatelé.

Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/

PODMÍNKY POUŽÍVÁNÍ, REPRODUKCE A DISTRIBUCE

1. Definice.

"Licence" znamená podmínky pro použití, reprodukci a distribuci, jak je definováno v oddílech 1 
až 9 tohoto dokumentu.

"Poskytovatel licence" znamená vlastníka autorských práv nebo subjekt pověřený vlastníkem 
autorských práv, který uděluje licenci.

"Právnická osoba" znamená spojení jednajícího subjektu a všech ostatních subjektů, které tuto 
osobu ovládají, jsou jí ovládány nebo jsou s ní pod společnou kontrolou. Pro účely této definice 
„kontrola“ znamená (i) přímou nebo nepřímou moc způsobovat řízení nebo řízení takového 
subjektu, ať už na základě smlouvy nebo jinak, nebo (ii) vlastnictví padesáti procent (50 %) 
nebo více nesplacených akcií nebo (iii) skutečné vlastnictví takové účetní jednotky.

"Vy" (nebo "Vaše") znamená jednotlivce nebo právnickou osobu uplatňující oprávnění udělená 
touto licencí.

"Zdrojová" forma znamená preferovanou formu pro provádění úprav, včetně, ale bez omezení, 
zdrojového kódu softwaru, zdroje dokumentace a konfiguračních souborů.

"Objektová" forma znamená jakoukoli formu, která je výsledkem mechanické transformace 
nebo překladu Zdrojového formuláře, včetně, ale bez omezení na kompilovaný objektový kód, 
generovanou dokumentaci a převody na jiné typy médií.

"Dílo" znamená autorské dílo, ať už ve formě zdroje nebo předmětu, zpřístupněné na základě 
licence, jak je uvedeno v oznámení o autorských právech, které je součástí díla nebo je k němu 
připojeno (příklad je uveden v příloze níže).

http://www.apache.org/licenses/


„Odvozená díla“ znamenají jakékoli dílo, ať už ve formě zdroje nebo předmětu, které je 
založeno na díle (nebo je z něj odvozeno) a pro které redakční revize, anotace, rozpracování 
nebo jiné úpravy představují jako celek původní dílo. autorství. Pro účely této licence nebudou 
odvozená díla zahrnovat díla, která zůstávají oddělitelná od rozhraní Díla a jeho odvozených děl 
nebo k nim pouze odkazují (nebo se vážou jménem).

„Příspěvek“ znamená jakékoli autorské dílo, včetně původní verze Díla a jakýchkoli úprav nebo 
doplňků tohoto Díla nebo Díla odvozených, které záměrně předloží poskytovateli licence k 
zahrnutí do Díla vlastník autorských práv nebo jednotlivec nebo Právnická osoba oprávněná k 
odeslání jménem vlastníka autorských práv. Pro účely této definice se „odesláním“ rozumí 
jakákoli forma elektronické, verbální nebo písemné komunikace zaslaná poskytovateli licence 
nebo jeho zástupcům, včetně, nikoli však výhradně, komunikace o elektronických seznamech 
příjemců, systémech kontroly zdrojového kódu a systémech sledování problémů, které jsou 
spravovány Poskytovatelem licence nebo jeho jménem za účelem projednání a vylepšení Díla, 
avšak s výjimkou komunikace, která je nápadně označena nebo jinak písemně označena 
vlastníkem autorských práv jako „Není příspěvek“.

„Přispěvatel“ znamená poskytovatele licence a jakoukoli fyzickou nebo právnickou osobu, 
jejímž jménem poskytovatel licence obdržel příspěvek a následně jej začlenil do díla.

2. Udělení licence na autorská práva. V souladu s podmínkami této licence vám každý
přispěvatel tímto uděluje trvalou, celosvětovou, nevýhradní, bezplatnou, bezplatnou,
neodvolatelnou autorská práva k reprodukci, přípravě odvozených děl, veřejnému zobrazování,
veřejnému předvádění, sublicencovat a distribuovat dílo a taková odvozená díla ve formě zdroje
nebo objektu.

3. Udělení patentové licence. V souladu s podmínkami této licence vám každý přispěvatel tímto
uděluje trvalou, celosvětovou, nevýhradní, bezplatnou, bezplatnou, neodvolatelnou (s výjimkou
případů uvedených v této části) patentovou licenci k vytváření, vytváření, používat, nabízet k
prodeji, prodávat, importovat a jinak převádět Dílo, pokud se taková licence vztahuje pouze na
ty patentové nároky licencované takovým přispěvatelem, které jsou nutně porušeny jeho
příspěvkem (příspěvky) samotným nebo kombinací jeho příspěvku (příspěvků) s Dílo, ke
kterému byl takový Příspěvek (příspěvky) předložen. Pokud zahájíte patentový spor proti
jakémukoli subjektu (včetně křížového nároku nebo protinároku v soudním sporu), který tvrdí,
že Dílo nebo Příspěvek začleněný do Díla představuje přímé nebo příspěvkové porušení
patentu, pak veškeré patentové licence udělené vám na základě této Licence za to Dílo bude
ukončeno dnem podání takového soudního sporu.

4. Redistribuce. Můžete reprodukovat a distribuovat kopie Díla nebo Od něj odvozených děl na
jakémkoli médiu, s úpravami nebo bez nich, a ve formě zdroje nebo objektu, za předpokladu, že
splníte následující podmínky:



1. Všem dalším příjemcům Díla nebo Odvozených děl musíte předat kopii této Licence; a

2. Musíte zajistit, aby na jakýchkoli upravených souborech byla zřetelná upozornění, že jste
soubory změnili; a

3. Ve zdrojové formě jakýchkoli odvozených děl, která distribuujete, si musíte ponechat
veškerá oznámení o autorských právech, patentech, ochranných známkách a uvedení zdroje
ze zdrojové formy díla, s výjimkou těch oznámení, která se netýkají žádné části odvozených
děl. ; a

4. Pokud dílo obsahuje textový soubor „NOTICE“ jako součást své distribuce, pak jakákoli
odvozená díla, která distribuujete, musí obsahovat čitelnou kopii upozornění na připisování
obsažených v takovém souboru NOTICE, s výjimkou těch upozornění, která se netýkají
žádné části odvozených děl, alespoň na jednom z následujících míst: v textovém souboru
OZNÁMENÍ distribuovaném jako součást Odvozených děl; ve zdrojovém formuláři nebo
dokumentaci, pokud jsou poskytovány spolu s Odvozenými díly; nebo v rámci zobrazení
generovaného odvozenými díly, pokud a kdekoli se taková oznámení třetích stran běžně
objevují. Obsah souboru NOTICE slouží pouze pro informační účely a nemění licenci. Do
Odvozených děl, která distribuujete, můžete přidat svá vlastní upozornění na přiřazení spolu
s textem UPOZORNĚNÍ z Díla nebo jako dodatek k němu za předpokladu, že taková
dodatečná upozornění na přiřazení nelze vykládat jako úpravu licence. Ke svým úpravám
můžete přidat své vlastní prohlášení o autorských právech a můžete poskytnout dodatečné
nebo odlišné licenční podmínky pro použití, reprodukci nebo distribuci vašich úprav nebo
pro jakákoli taková Odvozená díla jako celek za předpokladu, že budete používat,
reprodukovat a distribuovat jinak dílo splňuje podmínky uvedené v této licenci.

5. Předkládání příspěvků. Pokud výslovně neuvedete jinak, jakýkoli Příspěvek, který záměrně
předložíte Poskytovateli licence k zahrnutí do Díla, bude splňovat podmínky této Licence, bez
jakýchkoli dalších podmínek. Bez ohledu na výše uvedené nic zde nenahrazuje ani neupravuje
podmínky jakékoli samostatné licenční smlouvy, kterou jste případně uzavřeli s poskytovatelem
licence ohledně takových příspěvků.

6. Ochranné známky. Tato licence neuděluje povolení k používání obchodních názvů,
ochranných známek, značek služeb nebo názvů produktů poskytovatele licence, s výjimkou
případů, kdy je to nutné pro přiměřené a obvyklé použití při popisu původu Díla a reprodukci
obsahu souboru NOTICE.

7. Odmítnutí záruky. Pokud to nevyžaduje platný zákon nebo není písemně dohodnuto,
poskytuje poskytovatel licence dílo (a každý přispěvatel poskytuje své příspěvky) „TAK, JAK JE“,
BEZ ZÁRUK NEBO PODMÍNEK JAKÉHOKOLI DRUHU, ať už výslovných nebo předpokládaných,
včetně, bez omezení, jakýchkoli záruky nebo podmínky NÁZVU, NEPORUŠENÍ PRÁV,



OBCHODOVATELNOSTI NEBO VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL. Jste výhradně odpovědní za 
určení vhodnosti použití nebo redistribuce Díla a přebíráte veškerá rizika spojená s vaším 
výkonem oprávnění podle této licence.

8. Omezení odpovědnosti. V žádném případě a podle žádné právní teorie, ať už v deliktu
(včetně nedbalosti), smlouvy nebo jinak, pokud to nevyžaduje platný zákon (jako je úmyslné a
hrubě nedbalé jednání) nebo není písemně dohodnuto, bude vám jakýkoli Přispěvatel
odpovědný za škody, včetně jakýchkoli přímých, nepřímých, zvláštních, náhodných, nebo
následné škody jakéhokoli charakteru vzniklé v důsledku této licence nebo v důsledku použití
nebo nemožnosti používat Dílo (včetně, ale bez omezení na škody za ztrátu dobré vůle,
zastavení práce, selhání nebo nefunkčnost počítače nebo jakékoli jiné komerční škody nebo
ztráty), i když byl takový Přispěvatel upozorněn na možnost takových škod.

9. Přijetí záruky nebo dodatečné odpovědnosti. Při redistribuci Díla nebo Díla odvozených se
můžete rozhodnout nabídnout a účtovat poplatek za přijetí podpory, záruky, odškodnění nebo
jiných závazků a/nebo práv v souladu s touto licencí. Při přijímání takových závazků však můžete
jednat pouze svým vlastním jménem a na svou výhradní odpovědnost, nikoli jménem jakéhokoli
jiného přispěvatele, a pouze pokud souhlasíte s tím, že odškodníte, budete bránit a chránit
každého přispěvatele za jakoukoli odpovědnost, která vznikne, nebo nároky uplatněné vůči
takovému Přispěvateli z důvodu vašeho přijetí jakékoli takové záruky nebo dodatečné
odpovědnosti.

KONEC OBCHODNÍCH PODMÍNEK



 Pro vysílač

(554-M01 FCC Radiation Exposure statement –Base)

(554-M03 ISED Radiation Exposure prohlášení – základna)

 Pro sluchátka

(554-M05 FCC SAR prohlášení)

(555-M06 IC SAR prohlášení)

 Pro vysílač a sluchátka

(555-M13 ISED RSS 01)

Toto zařízení vyhovuje limitům FCC pro vystavení radiaci stanoveným pro nekontrolované prostředí. Základna by měla být 
instalována a provozována s minimální vzdáleností 20 cm mezi vysílačem a vaším tělem. Tento vysílač nesmí být umístěn 
nebo pracovat ve spojení s jinou anténou nebo vysílačem.

Toto zařízení splňuje limity vystavení záření IC RSS-102 stanovené pro nekontrolované prostředí. Základna by měla být 
instalována a provozována s minimální vzdáleností 20 cm mezi vysílačem a vaším tělem. Tento vysílač nesmí být umístěn 
nebo provozován ve spojení s jinou anténou nebo vysílačem.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC CNR-102 établies pour un environnement non 
contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre 
corps. Cet émetteur ne doit pas être colocalisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre 
émetteur.

Toto zařízení vyhovuje limitům FCC pro vystavení radiaci stanoveným pro nekontrolované prostředí. Koncový uživatel musí 
dodržovat specifické provozní pokyny, aby vyhověl požadavkům na vystavení vysokofrekvenčnímu záření. Tento vysílač nesmí 
být umístěn nebo provozován ve spojení s jinou anténou nebo vysílačem.
Přenosné zařízení je navrženo tak, aby splňovalo požadavky na vystavení rádiovým vlnám stanovené Federální komisí pro 
komunikaci (USA). Tyto požadavky stanovují limit SAR 1,6 W/kg v průměru na jeden gram tkáně. Nejvyšší hodnota SAR hlášená 
podle této normy během certifikace produktu pro použití při správném nošení na hlavě.

Toto zařízení vyhovuje limitům vystavení radiaci podle ISED stanoveným pro nekontrolované prostředí. Koncový uživatel 
musí dodržovat specifické provozní pokyny, aby vyhověl požadavkům na vystavení vysokofrekvenčnímu záření. Tento 
vysílač nesmí být umístěn nebo provozován ve spojení s jinou anténou nebo vysílačem.
Přenosné zařízení je navrženo tak, aby splňovalo požadavky na vystavení rádiovým vlnám stanovené ISED. Tyto požadavky 
stanovují limit SAR 1,6 W/kg v průměru na jeden gram tkáně. Nejvyšší hodnota SAR hlášená podle této normy během 
certifikace produktu pro použití při správném nošení na hlavě.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements ISED établies pour un environnement non 
contrôlé. L’utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas être co-
implanté ou fonctionner en conjonction avec toute autre antenne ou transmetteur.
Le dispositif portatif est conçu pour répondre aux exigences d’exposition aux ondes radio établie par le développe-ment 
énergétique DURABLE. Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus 
élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification de produit à utiliser lorsqu’il est correctement porté sur le 
tête.

Toto zařízení obsahuje licencované vysílače/přijímače, které jsou v souladu s bezlicenčními RSS(s) Innovation, Science and 
Economic Development Canada. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám:
1. Toto zařízení nesmí způsobovat rušení.
2. Toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz zařízení.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux 
deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compro-mettre 
le fonctionnement.
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